
Imenozlaga (ctvmologie) farnih vasi na Kranjskem. 
CDalje.) 

G r a d (Veldes), g r a d per etninentiam; — glej Veldes. 
G r a d a c ~ Gradec = r majhen grad. 
Grafenbrunn = K n e z a k (od knez, Fttrst), knežji studenec 

ali vodnjak. 
G r a h o v e (verlivo od g r a h ) , vas , kjer so pred navadno le 

grah sejali. 
S. G r e g o r — samo očitno. 
Grossdolina ~ D o l j n e ravno (ako. 
Grossdom = S v . D u h ravno (ako. 
Grosskahlenberg — Š m a r n a g o r a ravno tako. 
Gurkfeld ■=. K e r š k o (od kerk — vrat), ozko kakor kerk. 
Gutenfeld =z D o b r o p o l j e . Nerodoviten kraj, slab za polje, 

kjer je toraj že to dobro polje, kjer je le sejati mogoče. 
Haidovic (Slovensko ime meni neznano). Morebiti, ker so ljud­

je te vasi dalj časa, ko drugi , ajdje ostali. 
H a r i j e S Garje, Znabiti, da ima zemlja tega kraja majhne 

hribčike ali operhe , kakor garje. 
S. Helenae — samo očitno. 
Hinah r r Hi n e ~ vas v gnah ali hnah (Faltendorf). Zavolj 

važnosti imen, ki so iz ravno (istih korenin speljane, — kakor h n a 
namest g n a (Falte) p. (Begne — Vegne, Bohin [Vohin]); g o v t 
(golt | ho v t | holt = Schlund) p. G o č e H o t i č , G o l t č e , Goltič; 
K e r k a , K o k r a ~ obdvoje od k e r k — vrat etc. e tc , — se mi 
dozdeva, da so naši slovenci v dvojnih v e l i k i h selitvah na Krajnsko 
prišli, in sicer p e r v i z lepoglasnejim slovilom (Mundart) g n a , 
g o l t , k o k r a , ki so lepši kraje posedli od juga ali jutra; drugi, 
s Cehom enakim slovilom ~ h namest <jr, poznejši morebiti od s e ­

v e r j a , ki so ostale slabši kraje napolnili. P e r v o poterdijo (udi 
nektere besede in izreki, ki so , kar jest vem, le južnim Slovanom 
domače p. Prem — Premskovo od p r e m a : vis­a­vis, tje čez, t. j . 
vas od poglavitnega kraja (Kranja) tje čez; —■ P r e d a s e l t. j . 
P r e d s e l o (Vordorf) t. j . s e l o p r e d K r a n j e m , kjer je zavolj 
lepoglasja izreke med d in s glasnik a dodan. Tudi N a d a n j e s e ­

lo je znabiti namest N a d s e l o . Enako lepo in mehko izreko ima 
tudi B a n j a l o k a , P r e l o k a namest P r e d 1 o k a. (Potem bi se tu­

di vtegnilo p. reči: p r e o p o m i n j namest predopominj [Vorrede], 
prevpis, namest predpis e t c ) . CD«ije Prih.) 


